
This product contains magnets.
Do not use around items that are sensitive to or affected by magnetic fields.

Colors and decorations may vary from those shown.

Please remove everything from the package and 
compare to the contents shown here. If any items are missing, please call 1-800-524-TOYS.

Keep these instructions for future reference as they contain important information.
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Water toys sometimes get messy, so please protect play surfaces before use. 
Drain/rinse/clean/dry all items thoroughly before storing.
Color change will last longer if you do not expose this toy to intense heat or direct sunlight for 
prolonged periods of time.
To avoid burns do not use water that is too hot, above 120F.
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Warm Water

How to play with your Bath Time with Beau™ playset!
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• Please remove everything from the package 
and compare to the contents shown here. 
Keep these instructions for future reference 
as they contain important information. 

• Retirer tous les éléments de l’emballage, et 
comparer les éléments aux illustrations ci-
dessous. Conserver ce mode d’emploi car il 
contient des informations importantes. 

• Bitte alle Teile aus der Verpackung 
entnehmen und mit der Abbildung 
vergleichen. Diese Anleitung bitte für 
mögliche Rückfragen aufbewahren. 

• Togliere tutti i componenti dalla scatola e 
confrontarli con la lista inclusa. Conservare 
queste istruzioni per futuro riferimento. 
Contengono importanti informazioni. 

• Haal alle onderdelen uit de verpakking en 
controleer ze aan de hand van de hier 
afgebeelde inhoud. Bewaar deze 
gebruiksaanwijzing. Kan later nog van pas 
komen. 

• Recomendamos sacar todas las piezas de la caja e 
identificarlas con ayuda de las ilustraciones. 
Sírvanse guardar estas instrucciones para futura 
referencia, ya que contienen información de 
importancia acerca de este juguete.

• Sugerimos que removas o conteúdo da embalagem 
e o compares com a ilustração. Conservar estas 
instruções como referência por conterem 
informações importantes.

• Packa upp allting ur förpackningen och jämför med 
innehållet som visas här. Spara de här 
anvisningarna för framtida användning, de 
innehåller viktig information.

• µÁ¿ÏÙÂ fiÏ· Ù· ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓ· ·fi ÙË 
Û˘ÛÎÂ˘·Û›· Î·È Û˘ÁÎÚ›ÓÂÙ¤ Ù· ÌÂ Ù· 
ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓ·. ∫Ú·Ù‹ÛÙÂ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ÁÈ· 
ÌÂÏÏÔÓÙÈÎ‹ ¯Ú‹ÛË Î·ıÒ˜ ÂÚÈ¤¯Ô˘Ó 
ÛËÌ·ÓÙÈÎ¤˜ ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜.

Colours and decorations may vary from those 
shown.
Les couleurs et les décors peuvent varier par 
rapport aux illustrations. 
Abweichungen in Farbe und Gestaltung 
vorbehalten. 

Colori e decorazioni possono variare rispetto 
a quelli illustrati. 
Afwijkende kleuren en versieringen mogelijk. 
Los colores y decoración del producto 
pueden ser distintos de los mostrados. 

As cores e as decorações podem diferir das 
mostradas. 
Färger och dekor kan skilja sig från det som 
visas på bilderna. 
∆· ¯ÚÒÌ·Ù· ÌÔÚÂ› Ó· ‰È·Ê¤ÚÔ˘Ó ·fi ·˘Ù¿ 
Ô˘ Ê·›ÓÔÓÙ·È. 

This product contains magnets. Do not use 
around items that are sensitive to or affected 
by magnetic fields.
Ce produit contient des aimants. Ne pas 
l’utiliser à proximité d’objets sensibles aux 
champs magnétiques.
Dieses Spielzeug enthält Magneten. Nicht in 
der Nähe von Gegenständen benutzen, die 
durch magnetische Felder beschädigt oder 
gestört werden können.

l prodotto contiene dei magneti. Non usare 
nelle vicinanze di oggetti sensibili ai campi 
magnetici.
Dit product bevat magneten. Het product niet 
gebruiken in de buurt van voorwerpen die 
gevoelig zijn voor een magnetisch veld.
ATENCION: este producto incluye imanes. No 
utilizar cerca de objetos sensibles a campos 
magnéticos.
Este produto contém ímans. Não usar perto 
de equipamentos sensíveis a campos 
magnéticos.

Den här produkten innehåller magneter. 
Använd den inte i närheten av föremål som är 
känsliga för eller påverkas av magnetfält.
Tämä tuote sisältää magneetteja. Älä leiki sillä 
sellaisessa paikassa, jossa on magneetin 
vaikutukselle herkkiä tai siitä häiriintyviä 
laitteita tai esineitä.
∞˘Ùfi ÙÔ ÚÔ˚fiÓ ÂÚÈ¤¯ÂÈ Ì·ÁÓ‹ÙÂ˜. ªËÓ ÙÔ 
¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÌÂ ÚÔ˚fiÓÙ· Ô˘ ÂËÚÂ¿˙ÔÓÙ·È 
·fi Ì·ÁÓËÙÈÎ¿ Â‰›·.
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Water toys sometimes get messy, so please protect play surfaces before use. Drain/rinse/clean/dry all items thoroughly before 
storing. 
Les jouet nautiques peuvent se salir : protéger la surface de jeu avant chaque utilisation. Vider, rincer, laver et sécher parfaitement 
tous les éléments avant de ranger. 
Wasserspielzeuge können Schmutz verursachen! Die Spielfläche sollte vor dem Spielen abgedeckt werden. Alle Teile vor 
Aufbewahrung gründlich abtropfen lassen, abspülen, säubern, und trocknen. 
I giochi d’acqua a volte creano disordine; proteggere le superfici di gioco prima dell’uso. Svuotare/sciacquare/pulire e asciugare con 
cura tutti gli accessori prima di riporli. 
Bij het spelen met water kan er nogal eens wat nat worden, dus dek het speelgedeelte voor het spelen goed af. Alle onderdelen voor 
het opbergen helemaal leeg laten lopen; goed naspoelen, schoonmaken en drogen. 
Los juguetes que requieren agua pueden ensuciar la superficie de juego. Protegerla adecuadamente. Lavar y secar bien todas las 
piezas antes de guardar el juguete. 
Os brinquedos para brincar com água, molham. Sugerimos que proteja a área de brincadeira antes da sua utilização. 
Despejar/passar por água limpa/secar tudo antes de guardar. 
Det kan bli en massa spill från vattenleksaker. Skydda underlaget före lek. Töm/skölj/tvätta/torka alla delar  ordentligt innan de läggs 
undan för förvaring. 
∆· ·È¯Ó›‰È· ÓÚÔ‡ ÌÔÚ› Ó· ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ‹ÛÔ˘Ó ·Î·Ù·ÛÙ·Û›·, ÁÈ’ ·˘Ùfi ÚÔÛÙ·Ù¤„Ù ÙÈ˜ ÈÊ¿ÓÈ˜ ·È¯ÓÈ‰ÈÔ‡ ÚÈÓ ÙË ¯Ú‹ÛË. 
∞‰È¿ÛÙ/Ï‡ÓÙ/Î·ı·Ú›ÛÙ/ÛÙÁÓÒÛÙ fiÏ· Ù· ·ÓÙÈÎ›ÌÓ· ÚÈÓ ÙËÓ ·Ôı‹Î˘ÛË. 

Colour change will last longer if you DO NOT expose this toy to intense heat or direct sunlight for prolonged periods of time.
Le procédé de changement de couleur durera plus longtemps si le jouet N’est PAS exposé à une chaleur intense ou en plein soleil 
pendant un temps prolongé.
Der Farbwechseleffekt bleibt länger erhalten, wenn dieses Spielzeug NICHT längere Zeit intensiver Hitze oder direktem Sonnenlicht 
ausgesetzt wird.
L’effetto cambia-colore durerà più a lungo se NON esporrai il giocattolo ad intense fonti di calore o alla luce solare diretta per periodi 
di tempo prolungati.
De kleurverandering gaat langer mee, als je dit speelgoed niet te lang blootstelt aan rechtstreeks zonlicht of andere sterke 
warmtebronnen.
El cambio de color durará más si NO se expone el juguete a calor intenso o contacto directo solar por mucho tiempo.
A mudança de cor durará muito mais tempo se você não expor este brinquedo a um calor intenso ou à luz solar direta por períodos 
prolongados de tempo.
Färgförändringsfunktionen varar längre om du INTE utsätter leksaken för stark värme eller direkt solljus under en längre tid.
Värinmuutos kestää paremmin mikäli lelua ei altisteta liialliselle kuumuudelle  tai suoralle auringonpaisteelle pitkiksi ajoiksi.
∏ ·ÏÏ·Á‹ ¯ÚÒÌ·ÙÔ˜ ı· ‰È·ÚÎ¤ÛÂÈ ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ ·Ó ¢∂¡ ·Ê‹ÓÂÙÂ ÙÔ ÚÔ˚fiÓ ÂÎÙÂıÂÈÌ¤ÓÔ ÛÂ ˘„ËÏ‹ ıÂÚÌÔÎÚ·Û›· ‹ ÛÙÔ Êˆ˜ ÙÔ˘ ‹ÏÈÔ˘ 
ÁÈ· ·Ú·ÙÂÙ·Ì¤ÓÔ ¯ÚÔÓÈÎfi ‰È¿ÛÙËÌ·.

Pour éviter toute brûlure, ne pas utiliser d’eau trop chaude (au-dessus de 48° C).
Um Verbrennungen zu vermeiden, kein Wasser benutzen, das zu heiß ist (über 48°C).
Per evitare bruciature non usare acqua troppo calda, sopra ai 48°C
Om brandwonden te voorkomen geen water gebruikten dat te heet is (boven 48° C) 
Atención: para evitar quemaduras, no utilizar agua muy caliente (por encima de 48ºC).
Para evitar queimaduras, não usar água demasiado quente: acima dos 48°C.
Använd inte för varmt vatten (över 48 °C), det kan orsaka brännskador.
Älä käytä liian kuumaa vettä, jottet polta ihoasi (< 48°C).
°È· Ó· ·ÔÊ‡ÁÂÙÂ ÂÁÎ·‡Ì·Ù· ÌË ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÔÏ‡ ˙ÂÛÙfi ÓÂÚfi, ¿Óˆ ·fi 48 ÆC.
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How to play
with your toy.

Comment jouer
avec le jouet.

So kannst du mit deinem 
Spielzeug spielen.

Come usare il giocattolo.

Zo speel je met
het speelgoed.

¡A jugar!
Para brincar.

Hur du leker
med din leksak.

Kuinka lelulla leikitään.
∆ÚfiÔ˜ ·È¯ÓÈ‰ÈÔ‡.
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